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KOMUNIKAT 

PROCEDURA PISEMNA 

Kontakt: ivana.dutkova@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./faks: +32 2 281 7125 

Dotyczy: Projekt ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 
ustanawiającego szczególne środki tymczasowe w związku 
z utrzymywaniem się kryzysu związanego z COVID-19 dotyczące 
odnawiania lub przedłużania ważności niektórych certyfikatów, świadectw, 
licencji i zezwoleń, przesunięcia niektórych okresowych kontroli 
i okresowych szkoleń w niektórych obszarach ustawodawstwa 
dotyczącego transportu oraz przedłużenia niektórych okresów, o których 
mowa w rozporządzeniu (UE) 2020/698 [2021/0012 (COD)] 

Rozpoczęcie procedury pisemnej: 

– Przyjęcie aktu ustawodawczego 

– Decyzja o odstąpieniu od 8-tygodniowego okresu przewidzianego  
   w art. 4 protokołu 1 w sprawie roli parlamentów narodowych w UE 

  

 

W związku z decyzją Komitetu Stałych Przedstawicieli (część I) z dnia 10 lutego 2021 r. prosimy 

o odpowiedź, czy wyrażają Państwo zgodę na: 
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1) przyjęcie projektu rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego 

szczególne środki tymczasowe w związku z utrzymywaniem się kryzysu związanego 

z COVID-19 dotyczące odnawiania lub przedłużania ważności niektórych certyfikatów, 

świadectw, licencji i zezwoleń, przesunięcia niektórych okresowych kontroli i okresowych 

szkoleń w niektórych obszarach ustawodawstwa dotyczącego transportu oraz przedłużenia 

niektórych okresów, o których mowa w rozporządzeniu (UE) 2020/698, w wersji 

zamieszczonej w dokumencie PE-CONS 2/21. 

 Prosimy o odpowiedź „TAK”, „NIE” lub „WSTRZYMUJEMY SIĘ OD GŁOSU”. 

2) czy zgadzają się Państwo na odstąpienie – na podstawie art. 3 ust. 3 akapit drugi regulaminu 

wewnętrznego Rady – od 8-tygodniowego okresu, o którym mowa w akapicie pierwszym 

tego artykułu, w związku z pilnością sprawy, jak zaznaczono w preambule do aktu 

ustawodawczego. 

Prosimy o odpowiedź „TAK”, „NIE” lub „WSTRZYMUJEMY SIĘ OD GŁOSU”. 

Wszelkie oświadczenia jednostronne należy składać w tym samym czasie co odpowiedź na 

przedmiotowe pytanie. 

Odpowiedzi na obydwa pytania należy kierować na adres: ivana.dutkova@consilium.europa.eu 

i codecision.adoption@consilium.europa.eu. Muszą one wpłynąć do Sekretariatu Generalnego Rady 

jak najszybciej, nie później niż do 15 lutego 2021 r. do godz. 10:00 (czasu brukselskiego). 
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